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S U M A R I O

T e x t u .  -  Explicación de l o s  suplemen­
tos. -  Descripción de loe grabados. -  
Variedades — L a  femilia del tendero 
( ecntinuacUn ) . — Recetas culinarias.

G r a b a d o s . -  i  á 4 . T rajes de teatro. — 
5 y 6. T rajes de niña. -  7 . Cuadro de 
calados para lenceiia  de m esa.- 8 .  
T ra je  de M lle. L a ra , de la Com edia 
Francesa, en eCher Maitre». -  9. T r a ­
je  de casa, para señorita, - 1 0 .  T raje  
d e  calle. -  1 1 . Servilleta  de centro fes­
toneada. — 12 á  24. T rajes sencillos y 
d e  estilo sastre. -  25 á  18, Trajes v a ­
riados.

H o j a  d b  p a t r o n b s  n ú m . y i g . - T r e s  

prendas de novedad.
H o j a  d b  d ib u j o s  n ú m . 7 1 9 . - D iv e r ­

sos y  variados dibnjos-
F i g u r ÍN  i l u m i n a d o .— T ra jes  y  blusas 

d e  novedad,

E X P L I C A C I Ó N  
D E  L O S  S U P L E M E N T O S

1 . H o j a  d b  p a t r o n e s  n 6 m . 7 19 . -  

Chaqueta para señora, torera y  m ante­
leta. -  Véanse los grabados y  explicacio­
nes en la  misma hoja.

2 . H o j a  d e  d ib u j o s  n ú u .  7 19 . -  D i­
versos y  variados dibujos. -  Véanse las 
explicaciones en la  misma hoja.

3. F i g u r ín  i l u m in a d o . - T rajes y  
blusas d e  novedad.

P rim er traje, de tela bordada con 
gruesa trencilla blanca, por e l borde de 
la  falda, la quilla montante i  un lado, 
la  a ld e u  redondeada de la  chaqueta, lo 
mismo que el gran cnello y  las boca­
m angas. Cu ello  y  volante de las mangas 
de encaje. Som brero de paja blanca, con 
orla aznl, adornado de un hermoso pe­
nacho.

Segundo traje, de linón bordado á la 
inglesa, sobre viso de tafetán color de rosa pálido. Cuerpo 
com pletam ente bordado con canesú y  borde de las mangas de 
tafetán color de rosa. Cinturón de raso color d e  cereta, con 
largas caídas, guarnecidas de franjas negras, cayendo sobre la 
falda. Som brerito de paja de Italia , adornado de rosas y de 
follaje ligero.

Bteesa de la  izquierda, de linón, con cuello, volante d e  p lie­
gues indesplegables y volantitos de las mangas de linón, orlado 
con terciopelos com eta n ^ co s . Guirnalda de tosas bordada á 
una tabla, en el delantero del cuerpo. Cinturón de seda fiexible.

P rim era blusa de la  derecha, de shautung encarnado, ador­
nada de nn cuello de linón bordado, orlado de encaje, lo mismo 
que las mangas, Cu ello  y  peto de muselina y  corbata de raso.

Segunda blusa de la  derecha, de tafetán, guarnecida de tren­
c illa  cola de ratón y de hombreras adorna­
das de terciopelitos com eta. Delantero bor­
dado, atravesado por nna tira de terciopelo 
y  ^ c o te  de tu l. Cinturón de terciopelo.

d e s c r i p c i ó n  

D E  L O S  G R A B A D O S

t  á 4 . T r a j b s  d e  t e a t r o .

/- Traje de M lle. CaptUi, del teatro de 
A p o llo , de Parts, en e l tercer acto de «Les 
Transatlantiques» (creación de D recoll). 
V estido  de m uselina color de cosa sobre 
m uselina blanca, con túnica larga, abierta 
por delante y  adornada de broches de atrae. 
T irantes adornados de cuentas d e  stras, lo 
m ism o que e l delantero de la falda, de he­
chura de funda, rodeada por e l borde de 
ana ancha tira color de rosa más oscuro.

I I .  Traje de M lle . M a ria n i, en «Les 
Transaclantiqnes», de muselina blanca so­
bre seda blanca, con cuerpo corto de talle, 
drapeado en forma d e  pañoleta, orlado de 
stras. Gran cbal de m uselina color de cere­
za, sujeto á ambos lados d el cuerpo y en el 
delantero de la  falda, enriquecido con bor­
dados de oro y  plata. A dorno de cuentas 
d e  cristal encarnado, formando listas en el 
chal, terminándose en una ancha franja so 
bre e l delantero. U na ancha banda de stras 
ss je ta  los cabellos y  unida i  la  cin ta, un pe­
n acho de plum as n ^ ras.

I I I .  7 'raje de M lle. Capelli, en e l segun­
do acto  de «Les Tiansatlantiques» (crea 
ción D recoll) blanco, drapeado por delante 
form ando túnica, con dos pliegues 6 alfor­
zas por e l borde sobre la  falda de hechura

5  y  6 .—T r a je s  d e  n iñ a

de fu n d a  d e  m u selin a  d e  sed a  co lo r  d e  ro sa , ro d e a d a  d e  una 

g u irn a ld a  d e  p eq u eñ as m anzanas co lo r  d e  rosa. E l  cu erp o  va 
p leg a d o  e n  fo rm a d e  p a ñ o le ta  so b re  un d e la n te ro  d e  m uselin a 

de sed a  co lo r  d e  rosa. U n  p ren d id o  de p eq u eñ as m anzanas en  
e l ta lle .

I V .  Traje de baile, d e  tu l b la n c o  b o rd a d o  d e  p la ta , d ra p ea­

d o  fo rm an d o  tú n ic a  p rin ce sa , o rla d a  d e  u n a  fra n ja  d e  p ia la , 
so b re  la  fa ld a  d e  h e ch u ra  de fu n d a d e  lib e rty  b la n c o . C in tu rón  

de lib e r ty  co lo r  d e  ro sa , su b ien d o  h a sta  a n u d a rse  e n  e l escote 
por la  e s p a ld a , b a jo  u n a  h e b illa  d e  p la ta , y  ca y e n d o  e n  la rg a s 
ca íd a s . L a  tú n ica  v a  gu a rn ecid a  d e  rosas d e  te r c io p e lo  y  raso 
b ro c h a d o  so b re  lib e rty .

5 . T r a j b  d e  m u selin a  ó  d e fu la rd  co n  lu n a res, p le g a d o  en  
e l d e la n tero  y  la  esp a ld a  d e  d o b le s  p lie g u e s  p esp u n tea d os á

7 -— C u a d r o  d e  c a la d o s  p a r a  le o c e r í a  d e  m e s a

ambos lados de ana tabla lisa, Entre- 
doses bordados adornan el escote, las 
m a n g a sc o tla s y e l cintnrón. Som brero 
de paja gruesa, adornado de un lazo 
de fulard con lunares,

6 . T r a j e  d e  n i ñ a , de batista azul 
pálido ó  de velo del mismo color. D e- 
lantero orlado de dos pliegues ocultos. 
Entredoses de guipur en la falda, en 
las m angas y  en e l gran cnello redon­
do. Cinturón d e  cordones alado á un 
lado. Som brero de paja, forrado de 
terciopelo negro, rodeado de una c o ­
rona de tosas.

7. C u a d r o  con calados para man- 
telerías. L o s contornos están festonea, 
dos, siem pre d el mismo ancho: las ba­
rritas se hacen lanzadas y  feslonesdas.

8. T r a j e  d e  M l l e . L a r a , de la 
Com edia Francesa, en «Cher M aitre», 
de raso negro, con túnica larga, dta- 
peada á  un lado. C uerpo de raso en­
carnado, bordado de ramilletes de v io­
letas. Cinturón de r « o  negro, con 
caída cuadrada bordada de violetas 
sobre raso encarnado. F eto y  mangas 
de m uselina encarnada, cubierta de 
muselina negra. M odelo de Faquín.

9. T r a j e  d e  c a s a , p a r a  s e ñ o r i ­

t a ,  de tela arasida  ó  de fulard con 
lunares, rodeado por e l borde de una 
tira lisa y  un entredós d e  guipnr, Gran 
cuello y  bocam angas con entredós de 
gnipur y  dobladillo de tisú liso. C intu ­
rón de raso de un tono vivo.

10. T r a j e  d e  c a l l e . Falda de he­
chura de funda, d e  fulard, con luna­
res, cubierta d e  una túnica blusa de 
velo de lana, abierta á un lado y guar­
necida de botones. Cinturón de seda 
flexible. M angas rectas con puños. 
Som brero levantado por delante, de 
paja inglesa, orlado de un borde de 
paja de color. Escarapela de encaje con 
un cabujón de esmalte en el centro.

2 1 . S e r v i l l e t a  d e  c e n t r o , con 
cuadro de m alla bordada i  punto de tejido. L a  unión del fe s­
tón se bace siem pre cam biando las ondas de un lado á otro de 
la labor.

12  á  24. T r a j e s  s e n c i l l o s  y  d e  e s t i l o  s a s t r e ,

I .  Traje  de fulard con lunares. Falda m ontante y  estrecha, 
adornada por e l borde con una tira de bordado inglés, y  dos 
volantes poco rizados. Cuerpo kim ono, con canesú de bordado 
inglés, guarnecido de bieses de raso azul celeste. Cinturón 
anudado detrás formando un sencillo lazo. V olantes de linón 
en tas mangas.

I I .  Traje de shautung azul vivo. Falda de hechura de fun­
da, adornada por e l borde de almenas formadas por biesecitos 
de raso color de naranja y  raso negro, A dorn o adecuado en el 
cuerpo. Corbata color de naranja. Cuellecito y  bocam angas de

seda blanca con lunares color de naranja.
I I I .  T ra je  de estilo de sastre, de jerga . L a  

falda se abrocha á un lado con bolones por 
e l borde. Chaqueta corta abrocharia muy 
abajo por tres botones colocados a l bies. 
Cuello y  grandes solapas de seda listada 
adornadas de bordados de trencilla; boca­
m angas adecuadas. V olante duquesa, de lí> 
nón y  encaje.

15  á  18. T r a j e s  v a r i a d o s .

I .  Vestido de jovencila , de jerg a  blanca. 
L a  falda estrecha va adornada, por e l borde, 
de un volante liso con bordados de trencilla. 
L a  falda está guarnecida, por delante, de 
una tira pespunteada con botones, Cinturón 
de seda d e  un color vivo y  pequeño coselete 
bordado de trencilla. Cuello de fulard es­
tam pado, orlado de seda, y  bocam angas ade- 
caadts.

I I .  Traje de criatura  con lunares borda- 
dos a l plum etia. P e lo  y  puños de bordado 
ingles. Cinturón de seda color d e  cereza.

f f l .  Trate  de vel», guarnecido de bieses 
de fulard con lunares e l cuerpo y  e l  borde 
de falda; m angas kim ono, orladas de fulard 
y  adornadas de volantes de eocaje, Cinturón 
de seda fiexible.

I I ' -  Traje  de linón, con listas arasadas. 
Cuerpo kim ono de linón con gran cuello y  
bocamangas de bordado inglés. Cinturón-chal 
de seda co lo r de cereza, atado á no lado, 
descendiendo en largas caldas. Peto de tul.

V A R I E D A D E S

L a  c r e m a c ió n  d e  c a d á v e r e e  

L a  R eligión  qne, como buzo divino, aon- 
dea el a lm a de los hombres, conoció desde
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8 . — T r a j e  d e  M l l e .  L a r a ,  de U  Comedí» Ífríuces»

un principio que sem ejante sistem a 00 podía prospe­
rar, porque i  él se oponen los dos grandes sentimien­
tos humanos: ei amor í  los seres perdidos y e l respeto 
i  los muertos.

Efectivam ente, la  pérdida d el ser am ado parece 
recrudecer el amor de los que le  sobreviven, y  ese 
amor no quiere destruir por su m ano la  form a carnal 
qoe tnvo en la  tierra quien fué para nosotros padre 
am ante 6  m adre idolatrada ó  enam orada esposa. Sólo 
D io s que forjó la  hechura terrestre de cada uno, es 
quien debe desbaratarla, entregando los despojos 
m ortales í  la  tierra donde las leyes quím icas por É l 
creadas realizarán sus misteriosas com binaciones y  con 
ellas las sorprendentes metamorfosis que se verifican 
en loe sepnicros.

P eto  no e t  sólo el amor quien se opone i  la  des­
trucción artificial de lo s cadiveres; es tam bién e l res­
peto á la  muerte, arcano de los arcanos, en cuyo um­
bral de som bras et hombre se detiene espantado, con 
ia  plegaria en los labios.

Kaaas salvajes, muchedumbres descreídas, in te li­
gencias soberanas, todas se  descubren ante los m uer­
tos con  e l respeto religioso qne inspiran 
los m isterios eternam ente insondables; 
y  00 se atreven i  tocar los cuerpos fríos 
d e  lo s que m ueren, com o no sea pata 
vestirlos por últim a ve* y  cerrar p iado­
sam ente BUS oíos, dorm idos y a  con per­
petuo suefio. S ó lo  unos cuantos insensa­
tos se pueden atrever i  perturbar ese 
suefio arrojando £ las llam as los despo­
jo s  q u e acaba de abandonar el alm a, in ­
terponiéndose asi entre e l cadáver y  la

9 —Traje de oaea para señorita

ley natural de so descom posición lenta, apresurándose á des­
hacer una forma creada por la  mauo divina,

Por fortuna las estadísticas prueban, con la  im placabilidad 
de sus cifras, qne la  crem ación de los cadáveres no progresa. 
A o n  tratándose de ciudades populosas, donde se albergan todos 
los errores y  todas las audacias, París, N e w -Y o rk , Chicago, 
Liverpool, los guarism os no aum entan, el numero en cada una 
de ellas es insignificante.

Y  en esas estadísticas anuales aparecen N ueva V< rk  y  París 
con 600 crem aciones, Chicago con 200, M anchesler con 95, 
L iverpool con 40, G lasgo w  con j8 : total 1553, siendo el total 
d e  defunciones a l afio en las seis ciudades unas jó a o o o .

El agua de los alimentos

Según los experim entos realizados recientemente por un fi­
siólogo am ericano, los diversas alim entos contienen agua en

11.—Servilleta de centro festoneada

10.—Traje de calle

las proporciones siguientes: carne de 
vaca y  carnero, 75  p or ic o ;  cordero, 
64; cerdo, 50; pato, 40; anguila, 75; 
salm ón, 77.

L a  leche puta encierra un 88 por loo 
de agua; la  pataca uo 78; las legum bres, 
90 y  e l pepino, 95.

Las uvas son menos acuosas que las 
manzanas, pues éstas contienen 82 por 
10 de agua, y  aquéllas e l 80 por lOO 

X-as fresas tienen casi tanta agua como 
los pepmos.

Máximas a r e o la s

M ás que con perseguir ai insecto, ten­
dría que preocuparse el agricultor con 
averiguar lo que le  falta  á  la  planta.

Se calcu la  qne un pájaro necesita 40 
m il insectos a l afio pata alimentarse.

Causa m ás dafio e l cazador de pájaros 
que e l ladrón de frutos.

A gricultor: el pájaro es tu  am igo, 00 
le  mates,

E l m ayor ecem igo d el labrador es ei 
cazador con  redes y  reclamos.

M ieotras el cazador d e  pájaros ríe , el 
labrador llora.

N o  olvides, sgticnlcor, que el pájaro 
es tn am igo, y  e l cazador to  enemigo.

Lo s bosqnes, purificando el aire, h a­
cen  saludable al clim a; atrayendo las 
nubes, producen la  llu via; m enguan las

!
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E l  S a l ó n  de l a  M o d a  
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E S T R E Ñ I M I E N T O

S u p o s i t o r i o s  C h a u m e l
p a r a  A d u lto s ,  y  p a r a  N iñ o s .

In falib les; efecto producido en m edia hora.
P U M O U Z E  .  PARIS, {f n  lodcs las Fam aciat i t l  Gtoit
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La jjCRÉME SIMON,, la gran 
M a r c a  de  l a s  C r e m a s  de  
Belleza, es sin r iva l para el 
tocador de las Señoras.
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i i 8 E l  S a l ó n  d e  l a  M o d a
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tempestades; dan otigen i  las fuentes perennes; crean el h u ­
m us que fertiliza la  tierra; templan ¡a temperatura; alimentan 
¡os ganados; nos dan madera para nuestras necesidades y son 
los depositarios d el fuego y  de la  luz d el sol.

S in  bosques no hay agua, y  sin agua no hay vegetación.
L o s bosques son los creadores d el oxígeno, y  sin oxigeno no 

hay v id a ,

E l  bosque es et gran laboratorio quím ico de la naturaleza; 
descom pone el agua, el ácido carbónico, tritura e l mineral y 
absorbe luz, calor y  electricidad.

O j quejáis, agricultores, de, las heladas, de las sequías, de 
las inundaciones y  de los pedriscos; pues culpad á los destruc­
tores de tos bosques.

P r is io n e s  a le g r e s

Por más que los países occidentales de Europa se afanen en 
construir prisiones m odelos, jam ás llegarán éstas á  equipararse 
p or sus ventajas con las prisiones rumanas, como juzgará el 
lector por ia siguiente descripción que de ellas hace un perio­
dista rumano.

H asta ahora, dice éste, fué aplicado m uy suavemente el re­
glam ento vigente para los establecim ientos penales del país, 
referente í  las m ercedes que podian otorgarse i  los reclusos. 
A s i vióse el caso de que nlgunos de estos instalasen puestos 
de bebida dentro de los establecim ientos penales, de donde 
sum ioistraban te y  golosinas á sns com ptóeros de infortunio. 
O tros instalaron cocinas donde preparar la m am aliga, el plato 
favorito del pafs.

I-a m ayoría de los penales están construidos en las cercanías 
de las grandes minas de sal que son propiedad d el Estado, y 
los penados trabajan en esU s m inas, siendo convenientemente 
retribuidos por e l Estado. É ste  fijó la  tarea diaria de cada 
hom bre en la extracción de 500 kilogram os de sal. A lgunos 
trabajan y venden su sobreproducción á  otros m ás débiles 6 
m ás holgazanes; otros hay que sobornan á los vigilantes qne 
luego com parten con el presidiario la paga del trabajo, cuya 
cantidad han aum entado con cifras falsas. M achos son los que 
saben hacerse con una suma que excede bastante de los cinco 
le í (francos) perm itidos, y  ]a em plean naturalm ente para toda 
clase de cohechos. Com o hasta ahora los penados trabajaban 
en las m inas, confundidos con  los mineros, es fácil comprender 
q u e se llegase á  hacer contrabando con todo, hasta con armas. 
E l que disponía de dinero podía tener de todo, tabaco, naipes, 
com estibles, aguardiente y  otras cosas. E i que no tenía ganas 
de trabajar en las m inas podía, m ediante razones sonantes, lo­
grar su pronto traslado á lo s talleres en el interior d el penal. 
A llí  se fabrica calzado, zuecos y  toda clase de artículos para el 
agricultor, que luego se exponen á la  venta en nn local apro­
piado d el mismo penal; parte de la  ganancia se destina á los 
penados. M achos de éstos acaban por adquirir gran destreza 
en estos trabajos.

Por todo lo expuesto se com prende que la  estancia eo los 
penales rumanos no resulte tan desagradable. Adem ás hay que 
añadir que éstos se hallan em plazados en la  montafia en luga­
res deliciosos que se prestarían adm irablem ente para la  aero­
terapia y  el veraneo; tienen par lo  tanto una situación verda­
deramente ideal. P eto  e l nnevo director de penales tiene la 
intención de hacer desaparecer tantas ventajas y  d e  hacer 
triunfar en su lugar e l reglam ento, decisión que h a  provocado 
y a  sublevaciones en algunos de los penales, e a  los que hasta el 
presente no se conocían los números, las esposas y  las bayo­
netas.

L a  d a n z a  d e  la  so m b ra

E l director de un teatro londinense h a  alcanzado nn éxito 
extraordinario con la  presentación de una serie de danzas an ­
tiguas en su forma, pero com pletam enle nuevas en cnanto al 
sistem a de producción.

E l espectáculo se titula  «la danza de la  sombra», y  consiste 
en una jo ven  vestida con un traje de tejido diáfano, que ejecuta 
una danza d e  clásicos m ovim ientos, detrás de un telón blanco, 
sobre e l cual se proyecta una luz m uy fuerte, y  el público sólo 
ve la  silueta de la  bailarina.

L as proyecciones de siluetas son m uy conocidas y  datan de 
m uy antiguo, peto e l espectáculo de Londres, aunque sem ejan­
te á  dichas proyecciones, es e l primero en el que se em plea una 
figura d e  persona, y  ha gustado mucho. L a  bailarina se está 
h aaen d o  famosa, p or sus graciosos movim ientos y  e l nuevo 
modo d e  presentarse.

N ú m e r o  7 1 9

E l a n tla lo o h o lla m o  e n  A le m a n ia

E n  once ciudades alem anas el m unicipio sostiene con sus 
fondos clínicas para la curación d e  los borrachos, y e n  muchos 
puntos donde existen estas clinicas m unicipales, el A yun ta­
m iento ayuda a l sostenim iento de diversas asociaciones de 
tem planza establecidas en e l imperio por personas caritativas.

E n  los tranvías, en los óm nibus y en las estaciones d e  ferro­
carril d e  todas las ciudades principales de A lem ania se ven 
carteles que dicen poco más ó  menos: «Consulta y  ssislenria 
m édica gratuita para los alcohólicos y  sns familias en ia  cliniea 
X . ca lle  de tal, número tantos». E sto  no es un anuncio de un 
tratam iento ideado por cualquier doctor para lucrarse, sino una 
verdadera y  desinteresada oferta de alguna de las tres grandes 
sociedades, L ig a  A ntialcohólica, D as B laue K reuz y  L o s  Bue­
nos Tem plarios, todas ellas organizaciones semi-médícas y  fi 
lanirópicas, que gastan anualmente grandes sumas en combatir 
e l uso d el alcohol.

L o s  folletos y  libros que estas sociedades distribuyen de­
muestran que consideran la afición á  la  bebida como nn defec­
to físico, que puede curarse m ediante un tratam iento médico 
bondadoso y  paciente. E l doctor R ichard B urckardt, a lm a de 
la  sociedad más im portante de tem planza, dice que de 202 ca­
sos que ha tratado, sólo en cincuenta y  uno acudieron los m is­
mos enfermos á ponerse en cura. «M uchos escriben pidiendo 
consejo, ocultando su identidad, peto estos vienen atraídos 
por nuestros anuncios, y empujados probablem ente por e l ú lti­
mo vestigio  de fuerza de voluntad que les queda.

»Sólo una pequeña parte de los pacientes que acuden á nos­
otros vienen enviados por las asociaciones y  organizaciones 
caritativas. I.0S visitantes de nuestras clinicas son, en su ma­
yor número, esposas de los bebedores. N osotros averiguamos 
cuanto es posible de la historia de la familia, á fin de determ i­
nar la  causa d el mal y  saber si es heredado ó  si procede de 
faita de ocupación, de deficiencias físicas 6 de enfermedades 
nerviosá-s.

» U n  borracho no es necesariamente un sujeto empedernido 
ó peligroso. E n  sn m ayoría los bebedores son excelentes suje­
tos, bondadosos é  inteligentes cuando están frescos, pero inva 
riablem ente carecen de fuerza de voluntad, y  el alcohol los 
hace cam biar de carácter, y  bajo su influencia se muestran á 
veces tiránicos y  brutales.

»Com o es natural, el borracho no nota el cambio hasta que 
se ie  despeja la  cabeza, y  entonces todo son rem ordimientos y 
actos de contrición. E ste es e l momento de acercarse á  é l. Sa 
esposa nos avisa cuando está sereno y  vam os á visitarle, En 
muchas ocasiones nos echa con cajas destempladas el enfermo 
cuando le abordam os por primera vez, pero volvem os y  vo lve­
mos hasta que conseguimos que nos reciba con un poco más 
de cordialidad. Con todos los informes que hemos lennido 
acerca de él, por m edio de su m ujer, de sus jefes, de la  policía 
d el barrio y  de los vecinos estudiamos e l m ejor m edio de ata­
carle y  logram os que nos preste atención. Por lo general, le 
hacemos ver que todo lo  que lleva padeciendo, la  pobreza, la 
miseria de su casa, sus disgustos con sus jefes 6 con su familia, 
son debidos por entero á su afición á  la  bebida y  exagerando 
algo nuestras frases, conseguimos dem ostrarle que e l beber 
significa un despilfarro de dinero y  de energía, y  ie  asegura­
mos, por últim o, que podemos librarle del triste porvenir que 
le espera. H ay muchos á quienes no hace im presión ninguna 
nuestra plática, y  entonces recurrimos á la  amenaza de la p o li­
cía , lo  cual surte efecto siem pre. A  nosotros no nos gusta v a ­
lernos de los m edios violentos, porque es m uy m al principio 
conseguir las cosas por el m iedo, pero h ay veces que e l fin 
justifica los medios.

»En lo posible nuestras clínicas procuran que e l paciente 
siga el tratamiento en su casa, pero cuando no d a  tesu iu do 
este sistem a, se envía á los pacientes 3 diversas instituciones 
dependientes de las clinicas».

E n  A lem ania h ay unas cincuenta, todas ellas sim adas en el 
cam po, en alguna antigua posada ó en alguna casa de labran­
za, con local pata un número de enfermos que oscila entre 
veinte y  ciento ochenta. L o s enferm os viven  a llí bajo la  v ig i­
lancia de médicos y  cap ataces-en ferm eros que hacen cuanto 
es necesario hacer, lisies, espiritual y  psieológicam enle para 
devolver á los pacientes á  su estado normal.

Durante seis meses 6 más, los enfermos viven alejados de la 
corte d el R ey  A lco h o l, disfrutando de vivienda lim pia, comida 
sana, ropa cóm oda y  trabajo bien ordenado. E n estos sanato­
rios se han adoptado los m ismos sistemas de ¡os sanatorios 
para enferm edades nerviosas, incluso los baños de duración 
que tranquilizan los nervios del enfermo. Cuando e l paciente 
se repone y  es capaz de trabajar se le tiene la  m ayor parte del 
dfa trabajando en las carreteras y  en los campos. E l aire puro 
desempefia un papel im portantísimo en la  curación.

M r. Sam uel Spéncer es e l director general de Comunicacio­
nes: em pezó su carrera com o contram aestre; en 1885 era ya 
presidente de la  Com pañía de ferrocarriles de Baltim ore y  
O hío, y  en 1887 asociado de M r. M organ.

Mr- Jorge F .  B áker se octtpa tam bién en lo relativo i  los 
carbones, y  se com prende lo  im portante de su misión conside­
rando que M r. M organ sostiene intensas relaciones con el trust 
del acero, el trust del O céano, los ferrocarriles y  gran número 
de minas.

M r. R oberto  Bacon, banquero de Boston, es una especie de 
ministro sin cartera, algo asi com o un ayudante de cam po que 
acompaña a l jefe.

Mr, F rancisco Stelson, abogado, exdiputado d e  Cléveland, 
es el je fe  de lo  contencioso.

Según su categoría en la  casa, todos estos personajes cobran 
de 1.250.000 á cinco m iltenes anuales, sin contar las gratifica­
ciones extraordinarias. Parece que M r. Steele  cobró l o  m illo­
nes de francos por la  constitución d el trust del Océano.

L a  v u e lt a  a l  m u n d o  en  c u a r e n ta  d íss

U n  coronel inglés, m istet Búrniey C ám p bell, ha dado ia 
vuelta a l m undo, y  no en ochenta días com o e l personaje de 
la  novela de Julio V etn e , sino en la  mitad.

Siguió, sin sufrir accidente ni retraso alguno, el itinerario 
que signe:

D e  L iverpool á Q uebec, en siete días de vapor; de Q uebec 
á Vanconver, en tres días de ferrocarril; de V anconver á Y o- 
Uohama, en doce días de vapor; de Yokoham a á Tsaiuga, 
atravesando el Japón, en un dfa de ferrocarril; de Tsaruga á 
V ladivostok, en dos días de vapor; d e  V ladivostok á M oscú, 
en once y medio de ferrocarril; de M oscú á O stende, en doce 
y m edio de ferrocarril; de O stende á  D ouvres, en doce horas 
de vapor.

S in  em bargo, una expedición de turistas, organizada por los 
periódicos ingleses, hizo el siguiente itinerario:

Atravesar el A tlán tico  en un paquebot que hace 25 nudos 
por hora, com o el L u sita nia , em pleando en la  travesía cuatro 
días y  m edio. A travesar A m érica p or m edio d el ferrocarril 
transcanadiense.

Por últim o, cruzar la  Corea por m edio de línea transmand- 
chuciana.

A sí puede darse la vuelta a l mundo en solos treinta dias.

L A  F A M IL IA  D E L  T E N D E R O

( Cottiinuaci&n)

E l r e y  d e  lo s  tr u s t s

L a  revista ilustrada W orld  publica un curioso artículo sobre 
el rey d e  los trusts, m íster Píerpont Morgan.

T o d o  jefe  de ejército tiene su E stado M ayor, así com o todo 
soberano tiene sus m inistros: e l gran je fe  de las combinaciones 
financieras en N ueva Y o rk , M r. Plerpont M organ, está, según 
el W orld, rodeado d e  algunos hombres de valer, cada uno de 
los cuales tiene su misión y  sus atribuciones.

M r. Jorge F . B áker, presidente de un Banco nacional, ejer­
ce tas funciones de m inistro de H acienda, ó  si se quiere, de 
director del m ovim iento de fondos; está encargado de dar cuen­
ta á  su je fe  d e  las disposiciones d el m ercado financiero é  in d i­
carle el momento preciso para una emisión de acciones; é l es 
quien sirve de interm ediario con la  Tesorería de los Estados 
U nidos, cuando ésta tiene que acudir para a liviar e l mercado.

E l capital dei Banco d e  M r. B áker te  h a  quintuplicado en 
los últimos años.

M r. Jorge W . Perkins, asociado de la  casa M organ y rice- 
presidente de la  grao Com pañía d e  seguros ia «N ueva Y ork», 
tiene á  su cargo  las M em orias diplom áticas; es , por tanto, el 
m inistro de Estado. É l cuida de convencer á  los qne hacen 
oposición á los proyectos del je fe , y  de hacer com prender la 
razón i  los que tienen pretensiones exageradas a l constituirse 
los trutss.

E l  m inistro <U Comercio es el abogado Carlos S lee le , auto­
ridad indiscutible en m ateria de legislación: á  su cargo han 
corrido las negociaciones preliminares á la  constitución del 
trust  d el O céano, y  é l redactó los contratos, en los que había 
qne tener en cnenla las leyes inglesas y  alem anas: M r. M organ 
no firma ningún contrato que é l no haya examinado.

Y  recalcó  estas palabras m irando fijam ente á O s­
ca r  q u e  m eneó la cabeza con  im paciencia, y  se m or­
d ió  lo s labios para con ten er una sonrisa sardónica 
que involuntariam ente asom aba.

- S ie n d o a s í  q u e  os esperan, d ijo  M ad. H enri, sin 
advertir aquella  escena m uda, no m e em peñaré en 
deteneros á  m i lado, h ija  mía.

N o  se d ió  prisa E m ilia  á  obedecer, y  sin presun 
ció n  pudo m uy bien  creer F o rsac q u e n o  le d isgu s­
taría encon trar un p retexto  para no obed ecer á su 
maestra.

-  ¿Q ueréis, d ijo  á  ésta el jo ven , q u e  salga esa se­
ñorita con un tiem po tan horrible?; mirad: el cie lo  
está  negro, la  lluvia  sacude ios vidrios con  violencia.

-  E s  que M r. L en o ir es m uy severo; harto hien 
lo sabe E m ilia, y sentiría originarla e l más leve dis­
gusto.

-  C ierto , señora, con testó  E m ilia, desalentada con 
esta nueva resistencia: Fan n y trae paraguas.

- ¡ U n  paraguas p a ra d o s!, ¡valiente defensa!, ex­
clam ó O scar.

-  L e s  prestaré e l m ío, replicó  M ad. H en ri, resuel 
ta á  no dejar co b rar ven ta ja  i  su adversario.

- Y  Ies prestaréis U m b ién  chan clos, replicó  iróni 
nicam ente e l m arqués; porque por m ucho q u e deseéis 
e v iu r  in quietud  á  M r. L en o ir , q u e  no será grande 
por cierto sabiendo q u e  su hija está  a l abrigo de la 
tem pestad, n o  esperéis q u e M lle. E m ilia  pued a atra­
vesar á  pie enjuto y con  ton ten ue calzado, los arro­
yo s q u e  á estas horas serán verdaderos ríos.

-  E so  ya  varía; yo m iraba por el interés de esta 
señorita: e lla  p ued e h acer lo  que guste.

-  D e cid  que p o r e l interés de su m édico, porque 
de seguro le  resultaría un pasm o y  quizá una afección 
del pecho.

N o  había  rem edio: M ad. H en ri era ven cida y  b a ­
jab a  la cabeza con  dolorosa resignación; Em ilia, d ue­
ña del cam po, gozaba interiorm ente con  e l triunfo 
de O scar; pero im agine el lector cuánta sería la  sor­
presa d e  entram bas, a l o ir decir a l jo ven  con aquella 
apariencia de espontaneidad que e x c iu j e toda sospe­
ch a  de prem editación.

i
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-  ¡D io s mío, qué cabeza tengo! V erd a d  es q u e  no 
hay q u e extrañar q u e  un o pierda la cabeza en tan 
grata com pañía (esta galantería iba dirig ida  con  los 
o jos á  M ad. H enri, con  la voz á  su discípula). O lvi 
d ab a  q u e  tengo un carruaje á  la  puerta, y supuesto 
que tan ta prisa tiene esta señorita, tendré un  placer 
en ofrecerle á  su disposición.

-  M il  gracias, caballero, d ijo  E m ilia  ruborizada...
U n  fiacre estaba parado á  la  bajada d e l cam ino de

O rleáns y  á  un tiro de fusil más a llá  d e  las últimas 
casas de M o n te  rojo. L a rg o  tiem po hacía  q u e aguar­
daba: a llí tres personas jóven es todavía pero graves 
ocup aban  el carruaje. E l un o á  pesar de la lluvia  que 
cafa á  torrentes, bajaba con  frecuencia un o de los 
cristales laterales, y  cad a  vez que se inclinaba para 
m irar hacia  París, se descubría  en el bolsillo  de su 
gabán  la  cu lata  de una pistola. P o r la vigésim a vez 
el esp acio  de una hora habría renovado esta panto­
m im a, cuan do uno de los otros, con ten ien do con  d i­
ficultad una señal de im paciencia, le d ijo  con  una 
rudeza q u e  contrastaba con la  am enidad de sus ex­
presiones.

-  ¡A  q u é cansaros los ojos, am igo Lam bert!, es tra­
bajo in útil. ¿Os habéis em peñado en aguardar aquí? 
corriente: aguardem os por vuestra satisfacción  per­
sonal á  pesar de q u e  se ha pasado con  m ucho la  hora 
de la cita: pero fuera locura confiar en la llegada de 
vuestro adversario.

-  P u es y o  confío, respondió Lam bert; porque le 
supongo hom bre de honor y  hasta qne m e convenza 
de lo  contrario...

-  N o  le niego su honor; pero á  no ser q u e  sea im ­
perm eable, ¿quién diablos ha de salir a l cam po con 
este  tem poral?

-  O s d igo  q u e vendrá, replicó L am bert encogién ­
d o se  de hom bros: y o  no he salido d e l a lm acén  hasta 
últim a hora, y  si le  hubiera parecido  la  lluvia obstá­
cu lo  suficiente m e habría avisado.

-  T a l  vez: pero ¿podía adivinar que la tem pestad 
durase indefinidam ente?

-  P u es por esa m ism a razón no d ud o q u e  acuda 
á la  cita.

-  T a l  vez; pero á  fe que no se da m ucha prisa.
-  P erd on ad, am igo D ovin, repuso L am bert estre 

ch a n d o  la  m ano de su am igo, perdonad esta o bstin a­
ció n  q u e os p arece rid icula; acaso haya h echo m al 
en efecto  em peñándom e en ven ir á  pesar d e la lluvia; 
pero ya  que estam os, ¿qué nos cuesta aguardar algu­
nos instantes más?

E l tercer personaje no había tom ado la  m enor 
parte en esta discusión: seguía inm óvil con  la  cabeza 
inclinada y  devorando un  p eriódico. P o r  eso Lam bert 
creyó  p o d er abstenerse de consultarle, considerando 
con razón su silencio  com o asentim iento.

V o la b a  e l tiem po, la im paciencia de D ovin , con ­
tenida un  m om ento, volvía  á  m anifestarse con  exa 
gerados bostezos. L am bert, ora fuera p orque desespe­
rase d e  ver á  su antagonista, ora porque no quisiese 
m olestar más á  sus padrinos, ib a  á  dar orden para 
volver á  París, cuan do al sacar la  cabeza para avisar 
m ejor al cochero que dorm ía com o un lirón, d ivisó  á 
alguna distan cia un  carruaje q u e  se acercaba con ra 
pidez.

-  ¡A h í está! ¡A h í está!, exclam ó d irigiéndose á sus 
am igos: bien  d e cía  yo q u e  vendría.

D o vin  alargó la  cabeza para mirar, y retirándola 
a l punto: ¿dónde decís q u e  está?, preguntó co n  tono 
de incredulidad.

-  ¿Sois corto  d e  vista? ¿N o  le  veis q u e se nos v ie ­
ne acercando?

-  ¿ Y  qué?
-  ¡T om al Q u e  es él, estoy seguro.
-  N o  m e opongo; pero n o  h ay prueba ninguna...
-  ¡Oh! M i corazón es leal: y  agitaba el pañuelo para 

llam ar la  aten ción ; pero no obtu vo  respuesta, y  el 
co ch e pasó velozm ente p o r d elan te de él.

-  ¡F iaos en los presentim ientos!, m urm uró D o vin  
con  ironía.

N o  le  escu chaba L am bert: h ab ía  .saltado de su 
carruaje y  h ech o  deten er al otro. Sacó  un jo ven  la 
cabeza para enterarse de ia causa d e  aquel ruido, y 
el jo ven  era Forsac.

-  G racias á  D io s  q u e  llegáis, señ or M arqués: bien 
os habéis h ech o  aguardar.

-  ¿Q uién  sois, q u é  se ofrece?, interrum pió el joven  
bruscam ente fingien do q u e  00 conocía á  L am bert.

E n  p oco  estuvo que esta pregunta tan extraña é 
im prevista no desconcertase la firm eza del m ancebo: 
pero n o  tenía tiem po para reflexionar y replicó;

-  ¡Q u ién  soy! ¿Y  vos m e lo  preguntáis? ¿T an  pron­
to  olvidáis el ultraje que os h ice  ayer? ¿T an  pronto 
habéis renunciado á  la  venganza?

-  E s e  hom bre está loco, d ijo  F o rsac m etiendo la 
cabeza.

Ib a  á  con testar Lam bert: e l co ch ero  que no per­
diera una sola  palabra de esta  co rta  conversación, 
ju zgó  prudente separar á  los interlocutores: sacudió 
un vigoroso  latigazo á  los cab allo s que partieron al 
punto; mas a l m ism o tiem po p ercib ió  L am bert un 
ch illid o  ahogado; y frenético, fuera de sí, se p recip i­
tó  otra vez, y plantándose delante del carruaje con 
pistola en mano;

-  D eten eos, gritó a l cochero co n  voz am enazado­
ra, ó  sois muerto.

Im posib le  era la  resistencia y fué obed ecid a  su 
orden. C o rrió  á la  portezuela y  abriéndola con  vio* 
len cia á  pesar de los esfuerzos del m arqués.

- A h !  ¡N o m e había engañado! ¿Vos aquí, señ o ­
rita  E m ilia , y con este hom bre? ¡V os tam bién, Fanny!

-  Señor Lam bert, d ijo  E m ilia  con  voz suplicante 
apartando el pañuelo que ocultaba su  rostro abnega 
do en llanto, ¿me condenaréis sin oirme?

— Perdonad, señorita, perdonad: soy lo co , m uy 
lo co  en sospechar de vos. V u estra  inexperiencia os 
ha h echo caer en un  lazo infam e: sois v íctim a de una 
traición  odiosa, pero no sois vos la  culpable, sino ese 
hom bre.

Forsac, cortado, confuso, q uiso replicar: p ero  L a m ­
bert n o  le  d ejó  espacio.

-S e ñ o r e s , d ijo  dirigiéndose á  sus am igos, ¿tenía 
y o  razón en asegurar q u e  M r. F o rsac acudiría  á ia 
cita?

— Silencio , caballero, interrum pió F o rsa c  ó me 
daréis satisfacción  de vuestra insolencia.

-  Pues, ¿estoy y o  aq u í para otra cosa? A dm irable  
es en verdad ese exceso  de cristiana caridad porque 
fuera in ju sticia  atribuir vuestra falta d e  m em oria á 
cobardía; ¡oh! el q u e  insulta á  una m ujer no puede 
ser cobarde.

— ¡Silencio, repito!, gritó e l m arqués con  acento 
am enazador.

L am bert prosiguió sin escucharle;
-  Y a  q u e m e precisáis á recordar un suceso tan 

reciente; ya  q u e  no basta un u ltraje  para exasperar 
vuestro puntilloso orgullo, os deshonraré yo, os in ­
sultaré de nuevo. Sí, m arqués de F orsac, sois un  c o ­
barde, un villano!

-¡D e s d ic h a d o !  H as pronunciado tu sentencia de 
m uerte.

-  ¿ Y  cuándo se d ign a ejecutarla  e l señor marqués?
H a b ía  saltado F o rsac d e l carruaje sin q u e  E m ilia,

m oribunda de terror y  de vergüenza, pensase en de­
tenerle.

- ¡A r m a s !  ¡Armas!, gritaba con  furor.
-  ¡G racias á  D ios!, d ijo  L am bert: Fanny, añadió, 

vos me respondéis de esta señorita. N o  o lvidéis que 
tenéis un  crim en q u e lavar.

A largó le  E m ilia  la  m ano, sin poder articular una 
palabra y el m ancebo después de estrecharla afectuo­
sam ente, saludó con  respeto, cerró la  portezuela y  
d ijo  al co ch ero  las señas de la  casa  de M r . Lenoir.

-  A h o ra  m e tenéis á  vuestras órdenes, d ijo  á  F or 
sac: ¿aceptáis á  un o de estos señores por padrino?

— T o d o  lo  que queráis, porque deseo acabar.
— D o v in , repuso L am bert, pasad a l lado d e l señor 

M arqués.
— N o  me o pongo; peto...

— B asta  d e  palabras, interrum pió F orsac: a l com ­
bate: ¿traes cargadas las pistolas?

-  Sí; elegid  y fijad la  distancia.
— V ein te  y  c in co  pasos, d ijo  F o rsac tom ando una 

pistola.
Q uisieron  intervenir los testigos; p ero  L am bert y  

F o rsac les cerraron la  boca. In trodu jéron se en un 
cam p o labrado, se m idió la  distancia, y  á  una señal 
d a d a  retum baron dos tiros casi á la  par.

— ¡Salvadle, D io s m ío, salvadle!, exclam ó E m ilia 
desesperada.

— ¡L e  am a todavía!, m urm nró la  criada m irándola 
con  com pasión.

M r. L en o ir, vivam en te afectado p o r la tardanza d e 
E m ilia  á  quien recom endara la  m ayor ditigencia, la

atribuyó al principio a l tem poral: pero á  m edida que 
dism inuía la  lluvia  crecía  de punto su im paciencia. 
C u an d o  com enzó e l gen tío  á  circu lar p o r las calles, 
ya  no le  fué posible con ten erse y  arm ándose de un 
vasto paraguas se encam inó á  la  calle  d e  Santiago, 
ech an d o  pestes de su m ujer que había  p referido que 
E m ilia abandonase e l alm acén prim ero q u e  perder 
una lecció n  de m úsica. P o c o  tardó M r. L en o ir en 
llegar á  casa de M ad. H en ri é ib a  á  subir la  escalera 
cuan do le detu vo  el portero con  aquellas palabras 
consagradas de: ¿dónde va, caballero?

- A  casa de M ad. H enri.
-  ¿L a m aestra de música?
-  Precisam ente,
-  A cab a  de salir.
-  E s  im posible.
-  C o m o  gustéis; pero es la pura verdad.
-  ¡Bueno!, d ijo  para sí L en o ir, ba querido acom ­

pañar á E m ilia  para justificar su tardanza: es atención 
qu e  la  agradezco m ucho. Y  añ adió  en voz alta: ¿ha 
salido con  dos jóvenes?

-  H a  salido sola.
-  ¿D e veras?
- E s a s  dos jó ven es que d ecís , hace más de una 

hora que salieron.

(  Continuará)

Gompra.d las

ISederías Suizas
I P íd a n s e  la s  m u e s t r a s  d e  n u e s t r a s  n o v e -  
I d ad c.s  e n  n e jr r o . b la n c o  <i c o lo r .
I D u c h e s s e . V o ile ,  S a tín  S o u p le , T a fe tá n .
I C r é p e  d e  C h in e , E o lie n n e , C o te lé , M use-;
: l i n a ,  ]áO C b iit iin e tr o s  i lr  a u c l io ,  d e s d e  P e s c -  
I t a s  1.4."> e l  m e tr o
I T e r c io p e lo  y  P e lu c h e  p a r a  v e s t i d o s ,  b l u ­

s a s .  e t c . ,  a s i  com o B lu e a s  r  V e s t id o s  b o r­
d a d o s  e n  b a t is t a ,  la n a ,  l i e i i z o  c r u d o  y  s e d a .

I V e n d e m o .s  n u e s t r a s  s e d a s  d e  s o lid e z  g a r a n -  
I t iz a d a ,  d ir e c ta m e n te  á  lo s  o o n su m id o re e  
I  .1 f r a n c o  d e  a d u a n a  v  p o r te s .

sm w EizEa & c :  ♦ i m i u  i  y , m i k
I JüporlacióH de Sederías -  Proveedora de la  R eal Casa

R E C E T A S  C U L I N A R I A S

H u e v o s  e m p a re d a d o s

Para hacer este plato h ay que proceder cuidadosam ente, cor­
tando primero un pan español que tenga dos dfas, en tostadas 
cuadradas de dos centím etros de grueso por sc's d e  lado; on 
par de tostadas de m iga para cada huevo.

Supongam os que han de presentarse en  la  mesa ocho huevos 
emparedados ó  sean diez y  seis tostadas; pues bien á  ocho de 
ellas se las ahueca por e l centro escasamente hasta la capacidad 
de no huevo, tirando la  m iga que se desprende, y  i  las otra* 
ocho, en e l mismo centro tam bién, con una copa de las de vino 
se les extrae com o con un sacabocados la m iga que coge la 
copa, conservando esta ve* el pan que se saca para qne sirva 
d e  tapadera d el taiadro.

Y a  todo preparado y  estando saltando fuertemente mucho 
aceite sobre fuego intenso, se notan ligeram ente todas las tos­
tadas por la cara d el hueco con m anteca fresca de vaca y  se 
pegan una á otra, una ahuecada con otra agujereada y  as! las 
d em is.

Por cada orificio se vierte con cuidado un huevo, tapándolo 
con una de las tapaderas de que hablam os antes, y  quedan los 
huevos encerrados dispuestos á  la  fritura.

U n o á uno se van friendo en la  sartén, procurando con la 
p a le u  que el aceite los cubra, y  cuando se dora e l pan y a  puede 
sacarse i  la  fuente en qne se han de servir,

E l tiempo que tardan en quedar bien fritos no es menor de 
cinco minutos.

E n e a la d a  d e  to m a te s

L o s tomates tienen qne ir  siem pre acom pañados, pues si no 
resultan sosos.

Con  pepinos c o c id o s -h a y  quien los pone crudos, - y  con los 
tomates se  consigne nna ensalada mny agradable aliñada como 
úem p ie  y  que se sirve con e l  cocido.

C r e m a  b o r r a c h a

V iértase en una cacerola un cuartillo  de buen vino blanco, 
azúcar, corteza de lim ón y  canela, y  hágase hervir; rómpanse 
siete li  ocho bnevos para aprovechar las yem as que se batirán 
con nna espátula hasta q oe estén bien ligadas, ligándolas tam­
bién con  e l vino que se verterá poco á poco.

Pásese luego por un tam iz y  viértase en  las jicaras para que 
cuaje a l baño m aria.

Ayuntamiento de Madrid
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HANDICAP y  STEEPLE - CHASE
Dos preciosas oleografías del malogrado artista d . Eoracio Longo 

Nueva tirada ofrecida á los señores subscriptores de L a  I l u s t r a c i ó n  A r t í s t i c a  con ei 50 por *|o de rebaja en el precio. 

Precio de las dos oleograíias: 3  pesetas «  PRECIO PARA NUESTROS SUBSCRIPTORES: PESETAS 1 ’5 0  
Pnede hacerse el pedido directamente á esta Casa editorial, 6 por medio de nuestros corresponsales. 

A  los pedidos que se nos hagan de provincias les cargaremos el importe de franqueo y  certificado.

T  ' . l a l

BUINA-LAROCHE
T Ó N I C O ,  R E C O N S T I T U Y E N T E  y F E B R Í F U G O

Recomendado por todos ¡os Médicos.

ilINA U R O C
>Tce«*i(Tai

La Q U I N A - L A R O C H E  es de sabo r m uy 
apriidable y contiene todos los p rincip ios de las 
tres m ejores e sM c ie s  de q u inas. Es su p erior con 
m ucho á  todos l o s  dem ás vinos de quina y  está 
recon ocid a  p o r  las celebridades m édicas del m undo 
en tero  com o e l T 6 n i c o  y  e l  R e c o n s t i t u y e n t e  
p o r  e x c e l e n c i a  en lo s casos de :

D EBILIDAD, A G O T A M IEN TO  
F A L T A  DE A P E T I T O ,  D I S P E P S I A  

CONVALECENCIAS, C ALEN TU R AS

o s  V E N T i  E N  TODA B U E N A  F A R M A C I A  

B i l j a s e  l a  V erdadera  Q U IN A -L A R O C H E

H I S T O R I A  G E N E R A L

DE ESPAÑA
n is D i LOS T iiu r o s  F B iiim vu s 

BASTA LA MtKRTI DS FBBHANDO Vil 

por

0 . Modesto L afuente

ooKtnTTHSA B a st a  l a  m d b b t b  o b  alfohbo  x ii 
por

0 .  J U A N  V A L E N A ,  A N D R É S  BO HN EB O,
AN T O N IO  F I B A L A  y  J O S É  CO R O L EU

E s t a  o b r a  c o n s t a  d e  25 to m o s  d e  350 
i  400 p á g i n a s  d e  e x t e n s ió n ;  c o n t ie n e  88 
m a g n i f l c a s  c r o m o l i t o g r a f í a s  q u e  r e ­
p r o d u c e n  o b je t o s  a r t ís t ic o s ,  c ó d ic e s ,  
a u t ó g r a f o s ,  a r m a s , b u q u e s ,  e t c . ,  e tc .;  
p r e c io s o s  m a p a s ;  n u m e r o s o s  g r a b a d o s  
in t e r c a la d o s ,  c o p ia s  d e  m o n u m e n to s ,  
r e t r a t o s  d e  m o n a r c a s  e s p a ñ o le s  y  u n a  
s e le c t a  c o le c c ió n  d e  m o n e d a s  d e  to d a s  
é p o c a s .  -  S e  v e n d e  á  c i n c o  p e s e t a s  c a d a  
to m o  e n  t o d a  E s p a ñ a

M O N T A N E R  Y  S 'M Ó N , -  E D ITO R E S

D I C C I O N A R I O
le las lenguas eepañolayfrancesa 

por N e m e sio  F e r n ín d e z  C u esta

Cuatro tomos encuadernados; 5 6  pesetas 

MONTANER Y SIMÓN, EDITOERS

>  — LAiT ANTinátiaui — O

^LA L E C H E  A N T E F É L IC A I
ó  X . ^ e c l x e  C s L Z x d d s  

p u ra  6 m eso lada  con  a g n a . d la lpa  
PECAS. LENTEJAS. TES ASOLBADA 

SARPULLIDOS, TEZ BARROSA A  
.< U  ARHUdAS PRECOCES 

BFLOBEBCRNCIAB 
> 2^ : 00., ROJECES.

el

P A P E L  WLINSI
A N E M I A Verdadero H IE R R O  Q U E V E N N E

v l f  i m  Vmaestmni/ tcooomico. 41 unicp ifíiit4r»b/i.^£Ki£tf4i Vtrataé/'0. 14,R. B etoz-A rti P«ru

: Soberano rem edio p ara  rápida 
curación  de la s  AfáCCiOheS tiSÍ
p e c h o ,  C a ta r r o s , M a l d e  g a r ­

g a n t a . B r o n q u it is ,  R e s f r ia d o s ,  R o m a d iz o s , d e io s  R e u m a tis m o s ,
UOlores, L u m b a g o s ,  e tc ., 30 años del m ejor é x ito  a testiguan  la  e ficacia  de 
e ste  p oderoso  d erivativo  recom endado por lo s prim eros m éd ico s de París-

B x i g i r  í a  JT frm a
DsMsrro KR TODAS L A S  BOTICAS T  D r o q u e m a s .  —  F A R I S *  3 1 ,  Ruo d e  S e i n e .

Agua mineral natural
Cura las diferentes m anifestaciones del ESCROFULISMO, HERPETISMO y  SÍFILIS; los estados morbosos 

del corazón, riñones é híg’ado; la cloro-anemia ^reum atism o, asi como la TISIS y  demás afecciones del 
aparato respiratorio, propias de las fosas nasales, faringe, laringe, bronquios y  pulmones.

S e  vende en todas las farmacias y  establecimientos de aguas minerales.

L o s pedidos al por mayor pueden dirigirse i  D . J o s é  R o q u e t a , T O N A  ( B A R C E L O N A ) ,

r

I j A  O l ’ t r X B Í A  l E O l K m ü l A

por D a n t e  A l i g h i e r i ,  según el texto de las ediciones más autorizadas y  correctas

Nueva tradaceióa en prosa y  directa del italiano por el reputado académico D. Cayetano Rosell, completamente 

anotada y  con un prólogo biográfico-critioo escrito por el Muy Ilustre D. Juan Eugenio Harízenbusch.

Esta magnífica edición, ilustrada con 130 grandes planchas originales de GUSTAVO  DORÉ, se vende ricamente 

encuadernada en dos tomos al precio de O O  p e s ó l a s ,  pagadas á plazos.

M O N T A N E R  Y  S I M O N ,  E D I T O R E S .  —  B A R C E L O N A

PATE EPILATOIRE DUSSER basta las R A IC E S  ei V E L L Q  W  rostro de las damas (Barba, Bigote, etr.), sifl 
smgiin peligro pan ei coUt. 5 0  Años d e  Exito, y millares de lesUiooous (.araotiiaii laeftcada 
de esta preaaracioo, ¡Se rende en etjae, para la baria, y en 1/2 ca las para el bigote ligero» Pora 
ios braaos. empléesoel P I L I  V U i t t . .  D U S S E R ,  1  ru é  J . - J .  R ou sseau . P a r ia .

I l i r .  p a  M O N T A N 2 E  y  S im ó n
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